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Bilag 3 

RÅDETS RAMMEAFGØRELSE 2005/ /RIA 

af 

om anvendelse af princippet om gensidig anerkendelse på domme i straffesager om idømmelse af 
frihedsstraffe eller frihedsberøvende foranstaltninger med henblik på fuldbyrdelse i Den Europæiske 

Union 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 
HAR- 

under henvisning til traktaten om Den Euro- 
pæiske Union, særlig artikel 31, stk. 1, litra a), 
og artikel 34, stk. 2, litra b), 

under henvisning til initiativ fra Republikken 
Østrig, Republikken Finland og Kongeriget Sve- 
rige, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Par- 
lamentet, 1) og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Det Europæiske Råd godkendte på sit 
møde i Tammerfors den 15.-16. oktober 1999 
princippet om gensidig anerkendelse, der bør 
være hjørnestenen i det retlige samarbejde inden 
for EU på både det civilretlige og det strafferet- 
lige område. 

(2) Den 29. november 2000 vedtog Rådet i 
overensstemmelse med konklusionerne fra 
Tammerfors et program for foranstaltninger med 
henblik på gennemførelse af princippet om gen- 
sidig anerkendelse af afgørelser i straffesager, 2) 
og det gik i den forbindelse ind for at vurdere be- 
hovet for moderne mekanismer med henblik på 
gensidig anerkendelse af endelige straffedom- 
me, der indebærer frihedsberøvelse (foranstalt- 
ning 14), samt for at udvide anvendelsesområdet 
for princippet om overførelse af domfældte, så 
det også finder anvendelse på personer med bo- 
pæl i en medlemsstat (foranstaltning 16). 

(3) Haag-programmet om styrkelse af frihed, 
sikkerhed og retfærdighed i Den Europæiske 
Union3) pålægger medlemsstaterne at gennem- 
føre programmet for foranstaltninger, navnlig 
inden for fuldbyrdelse af endelige frihedsstraffe. 

(4) Alle medlemsstater har ratificeret Europa- 
rådets konvention af 21. marts 1983 om overfø- 
relse af domfældte. Ifølge denne konvention kan 
overførelse til videre straffuldbyrdelse kun ske 
til det land, hvor den domfældte er statsborger, 
og kun med den domfældtes og de involverede 
staters samtykke. Tillægsprotokollen til konven- 
tionen af 18. december 1997, ifølge hvilken der 
på bestemte betingelser kan ske overførelse 
uden den pågældendes samtykke, er ikke ratifi- 
ceret af samtlige medlemsstater. Ingen af instru- 
menterne indeholder nogen principiel forpligtel- 
se til at overtage domfældte personer med hen- 
blik på fuldbyrdelse af en straf eller anden foran- 
staltning. 

(5) Proceduremæssige rettigheder i straffesa- 
ger er et afgørende element for at sikre gensidig 
tillid mellem medlemsstaterne i det retlige sam- 
arbejde. Forholdet mellem medlemsstaterne, der 
er præget af en særlig gensidig tillid til de øvrige 
medlemsstaters retssystemer, gør det muligt for 
fuldbyrdelsesstaten at anerkende afgørelser, der 
er truffet af udstedelsesstatens myndigheder. 
Derfor bør der overvejes en videreudvikling af 
det samarbejde, der er fastsat i Europarådets in- 
strumenter om fuldbyrdelse af straffedomme, 
især når der over EU-borgere er blevet afsagt en 
straffedom om idømmelse af en frihedsstraf eller 
frihedsberøvende foranstaltninger i en anden 
medlemsstat. Det er nødvendigt at give den 
domfældte passende garantier, men vedkom- 
mendes samtykke bør ikke i alle tilfælde være 
afgørende for, om en dom kan fremsendes til en 
anden medlemsstat med henblik på anerkendelse 
og fuldbyrdelse af den idømte sanktion. 

(5a) (...) 


